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Парафія Св. Василія Великого УГКЦ 
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Parish Hall: 204-889-9057          Rev. Fr. Mykhaylo Khomitskyy   Cell: (204) 390-7521 
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Parish Bulletin—Парафіяльний Вісник 

Sunday, October 12, 2025—Неділя, 12 жовтня, 2025 

Glory be to Jesus Christ!  
This message comes to you from our clergy 

retreat in Hecla.  

I would like to greet all of you and wish you a 
blessed Thanksgiving weekend. 

This is a special time of the year when we 
pause to reflect on all that we have received 

from the Lord and to express our heartfelt grat-
itude for His countless blessings. 

May each of you enjoy a happy and grace-
filled Thanksgiving Day with your loved ones 

and family members. 

Please know that I keep all 
of you in my prayers, espe-
cially those who may be far 
from their families at this 

time. 

May the Lord be with you, 
bless you abundantly, and 

help you to remain thankful 
for everything you have 
received from His loving 

hands. 

God bless you all. 

~Fr. M 

  

СЛАВА ІСУСУ ХРИСТУ! 

Це повідомлення я пишу до вас із наших 

реколекції для духовенства, які проходить у 

Геклі. Хочу всіх вас привітати і побажати 

щасливих та благословенних святкувань з 

нагоди Дня Подяки. 

Це особливий час у році, коли ми зупиняємося, 

щоб роздумати над усім, що отримали від 

Господа, і висловити Йому щиру подяку за всі 

Його дари і благословення. 

Нехай кожен із вас проведе радісне та 

благодатне свято Подяки у колі 

своїх рідних і близьких. 

Пам’ятаю всіх вас у своїх 

молитвах, особливо тих, хто, 

можливо, цього дня перебуває 

далеко від своєї сім’ї та 

почувається самотніми.  

Нехай Господь буде з вами, 

щедро благословить вас і 

навчить завжди бути вдячними 

за все, що отримали з Його 

люблячих рук. 

Нехай Бог вас благословить! 

~о. М 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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  ST BASIL’S LITURGICAL SCHEDULE  

    Time Feast or Intention, requested by 

12 October, 

21st Sunday 

after Pente-

cost 

 

9:30 AM 

10:00 AM 

 

2:30 PM 

8:00 PM 

 No Catechism 

Rosary                                                

Divine Liturgy Health & God’s Blessings for Dorothy 

Labay . No Coffee House 

Morden (Anglican church)  

Rosary—Jesus Prayer — Live stream on Facebook 

13 October, 

Monday  

 

 

8:00 PM 

HAPPY & BLESSED THANKSGIVING Day to all!  

No Divine Liturgy  

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

14 October, 

Tuesday  

9:00 AM 
 
 

10:00 AM 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy for the souls of  Modiste Olynyk & Angie Wedge by 
Rose Olynyk 
Pastoral Renewal Meeting 
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

15 October, 

Wednesday 

9:00 AM 
 
6:40 PM 
 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy for the souls of Jack, John, Peter & Kathy Cortens by 
Issigonis Family 
Lectio Divina at 6:40 pm.  
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

16 October, 

Thursday 

 

9:00 AM 
10:00 AM 
8:00 PM 

Divine Liturgy Birthday Blessings for Victoria by Anne Lamothe 

Pastoral/Renewal Committee Meeting 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

17 October, 

Friday 

9:00 AM 
4:30 PM 
8:00 PM 

Divine Liturgy God’s Blessings for Darren & his private intentions 
Ukrainian Club                   
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook    

18 October, 

Saturday 

 
10:00 AM 
8:00 PM 

 
HOLY FAMILY CHURCH Memorial Liturgy with all clergy for the 
repose of +Orest Bashutskyy, Father Volodymyr’s dad 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

19 October, 

18th Sunday 

after Pentecost 

Holy Fathers of 

the 7th Ecu-

menical Council  

9:00 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 
 

2:30 PM 

8:00 PM 

Children’s Catechism 

Rosary                                                

Divine Liturgy Birthday Blessings for Natalia Hotel by 
Dorothy followed by Pancake Breakfast by K of C   
Morden (Anglican church)  

Rosary—Jesus Prayer — Live stream on Facebook 
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God’s Blessings for your  

Happiest Birthday!!! 

 

Linda Labay (12),  

Mariia Kostiuk (12),  

Frances Yaskiw (15),  

Ivan Shutiuk (15),  

Anastasiia Mytsak (16),  

Natalia Hotel (17) 

 

                  МНОГАЯ ЛІТА !!! 

Tatsa counters  

October—Joanne Pitura, Wanda Prychitko,  

Mariana Korbylo  

November—Orest and Ariel Kulchyski, and  

Linda Gardener.  

Church Custodians 

October—Diane Pinuta & Iris Sawchuk 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta  

204-774-1350 to help clean the church for a month  in 

2025 

Ushers and Greeters       Welcome  

October 12—Joyce & Dennis Maksymetz 

October 19-26— Erin Zurbyk & Bev Myker 

Knowing Jesus is the best gift you can re-

ceive. His power and love can fill you when 

you encounter Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio 

Divina/Catechism classes and the teach-

ings of the church on Wednesdays at St. 

Basil’s 
HAPPY  WEDDING  ANNIVERSARY!!! 

 

Dave & Diane  
Pinuta 

    МНОГАЯ ЛІТА ! 

     GOD’S BLESSINGS FOR   

                               MANY MORE YEARS OF  

                                 LOVE & HAPPINESS ! 

EPISTLE READING  Читання Апостола: якщо ви бажаєте читати раз у місяць в укр. м—прошу 

повідомити до офісу чи священика. Це буде завжди 3-тя неділя місяця.   

Epistle readers:  October 12—Tony Sklar,  

October 19—Mariana Korbylo, October  26—Denys Lutsiv, November  2—Ed Yaskiw 

The Parish office is open in October according to this schedule: 

 on Tuesday (October 14) and Thursday (October 16), 

 on Tuesday (October 21) and Wednesday (October 22), 

 on Tuesday (October 28) and Wednesday (October 29) 

from 5:00 PM to 8:00 PM.  

For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 

Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca. Parish Office: 204-837-4180        

Next School of Catechism / Lectio Divina will be on WEDNESDAY at 6:40 PM—  

Let’s grow in our faith together.  Also we still keep on our online Zoom meeting    

Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus 
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LAST WILL & TESTAMENT: Leaving a bequest is a process of giving a 

donation through your will. It is simply a distribution from your estate to a chari-

table organization through your last will and testament. It can be as small or as 

large a donation as you wish. It is important that you talk to your lawyer about 

the process. In your kindness please remember St. Basil the Great Ukrainian 

Catholic Parish in your bequests and wills. If anyone wishes to make such a bequest in their will, the follow-

ing clause may be included or added to a will: "I give, devise, and bequeath to St. Basil the Great Ukrainian 

Catholic Church at 202 Harcourt St, Winnipeg, MB, R3J 3H3 the sum of $________ (or ____% of my estate), 

to be used for the benefit of the church/parish and it's needs and pastoral ministry. 

 

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist. In the tabernacle.  

 The Sanctuary light can be reserved ,  please contact the office at 204-837-4180.                                                                                

PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies.  

$8.00 per dozen for potato & cheese 

Choir practicing we will resume on September 14th, 2025 at 9:00 AM. All interested people are 

welcome! Have a blessed peaceful summer! See you in September! 

Choir leader—Cynthia Zimrose.  

Please contact at 204-888-7793 

Ukrainian classes will start in September every  Friday at 4:30 PM at St Basil’s Church  with Nataliia Kulish 

if you want to study Ukrainian Language, Culture & Traditions! 

 Everybody is welcomed! 

Please contact Nataliia for registration 431—688-2586. 

HAMPERS FOR WELCOME HOME!!! Please consider to donate not perishable food to our 
parish Food bank  which is going to the Welcome Home. The hamper is located at the back 
of the church. One of the suggestions is a Gift Card for groceries; the recommended value is 
$20.00 So that is a great opportunity to help those less fortunate. +++Пожертва їжі для 
потребуючих у WELCOME HOME!!!!  Однією з пропозицій  є придбати Подарункову 
картку у продуктовий магазин; рекомендована вартість становить 20 доларів, тож це 
чудова можливість допомогти потребуючим. Або, якщо ви бажаєте, у нас  є корзина 
позаду церкви, ви можете принести продукти, які можть довго зберігатися.   
THANK YOU FOR YOU LOVING HEART! 

Next School of Catechism / Lectio Divina will be on TUESDAY May 20th at 6:40 PM— Let’s grow in 

our faith together.  Also we still keep on our online Zoom meeting   Meeting ID: 860 6773 0650   

Passcode: Jesus 



5 



6 

   Sunday, October 12                                                                                     18th Sunday after Pentecost 

                                                                                                               Holy Fathers of the 7th Ecumenical Council 

Sunday Tropar, tone 1: Though the stone was sealed by the Jews* and soldiers guarded Your most pure body,* 

You arose, O Savior, on the third day,* and gave life to the world.* And so the heavenly powers cried out to You, O 

Giver of life:* Glory to Your resurrection, O Christ!* Glory to Your kingdom!* Glory to Your saving plan,* O only 

Lover of Mankind. 

Tropar of the Holy Fathers, tone 8: O Christ our God, You are above all praise,* for You established our Fathers 

as beacons to all the earth.* You led us to the true faith through them.* O Most Bountiful Lord, glory be to You. 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen.  

Sunday Kondak, tone 1: You arose in glory from the tomb* and with Yourself You raised the world.* All humani-

ty acclaims You as God, and death has vanished.* Adam exults, O Master,* and Eve, redeemed now from bondage, 

cries out for joy:* “You are the One, O Christ, Who offer resurrection to all.” 

Prokimen, tone 1: Let Your mercy, O Lord, be upon us, as we have hoped in You. 

Verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous. 

Epistle: A reading from the Second Letter of the Holy Apostle Paul to the Corinthians. (9: 6 - 11) 

Brothers and Sisters! He who sows sparingly will reap sparingly, and he who sows bountifully will 

reap bountifully. Everyone must give according to what he has inwardly decided; not sadly, not 

grudgingly, for God loves a cheerful giver. God can multiply his favors among you so that you may 

always have enough of everything and even a surplus for good works, as it is written: “He scattered 

abroad and gave to the poor, his justice endures forever.” He who supplies seed for the sower and 

bread for the eater will provide in abundance; he will multiply the seed you sow and increase your 

generous yield. In every way your liberality is enriched; through us it results in thanks offered to 

God. 

Alleluia Verses: God gives me vindication, and has subdued peoples under me. 

Making great the salvation of the king, and showing mercy to His anointed, to David, and to His posterity for ever.  

Gospel: Luke 5: 1 - 11 At that time as he stood by the Lake of Gennesaret, and the crowd pressed in on him to 

hear the word of God, he saw two boats moored by the side of the lake; the fishermen had disembarked and 

were washing their nets. He got into one of the boats, the one belonging to Simon, and asked him to pull out a 

short distance from the shore; then, remaining seated, he continued to teach the crowds from the boat. When 

he had finished speaking he said to Simon, “Put out into deep water and lower your nets for a catch.” Simon 

answered, “Master, we have been hard at it all night long and have caught nothing; but if you say so, I will 

lower the nets.” Upon doing this they caught such a great number of fish that their nets were at the breaking 

point. They signaled to their mates in the other boat to come and help them. These came, and together they 

filled the two boats until they nearly sank. At the sight of this, Simon Peter fell at the knees of Jesus saying, 

“Leave me, Lord. I am a sinful man.” For indeed, amazement at the catch they had made seized him and all 

his shipmates, as well as James and John, Zededee’s sons, who were partners with Simon. Jesus said to Simon, 

“Do not be afraid. From now on you will be catching men.” With that they brought their boats to land, left 

everything, and became his followers. 

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. Exult, you just, in the 

Lord; praise from the upright is fitting. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
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  Неділя 12 жовтня                                                                                18- а Неділя по Зісл. Св. Духа 

                                                                                                                Пам'ять святого Сьомого Собору 

Тропар воскресний, глас 1: Хоч запечатали камінь юдеї* і воїни стерегли пречисте тіло Твоє,* 

воскрес Ти, Спасе, на третій день,* даруючи життя світові.* Тому сили небесні взивали до Тебе, 

Життєдавче:* Слава воскресінню Твоєму, Христе,* слава царству Твоєму,* слава провидінню 

Твоєму,* єдиний Чоловіколюбче! 

Тропар св. Отців, глас 8: Препрославлений ти, Христе Боже наш,* світила на землі; Отців 

наших оснував Ти* і ними до істинної віри нас наставив Ти,* багатомилосердний, слава Тобі! 

Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 

Кондак воскресний, глас 1: Воскрес Ти у славі як Бог із гробу* і світ з Собою воскресив;* 

людське єство Тебе як Бога, оспівує і смерть щезла.* Адам ж ликує, Владико,* і Єва нині, з узів 

визволившись, радіє, взиваючи:* Ти, Христе, Той, Хто всім подає воскресіння. 

Прокімен, глас 1: Милість Твоя, Господи, хай буде над нами, бо ми надіялись на Тебе. 

Стих. Радуйтеся, праведні, в Господі, правим належить похвала. 

Апостол: До Корінтян другого послання святого апостола Павла читання. (9: 6 - 11) 

Браття і Сестри! Хто скупо сіє, скупо буде жати; хто ж щедро сіє, той щедро жатиме. Нехай 

дає кожний, як дозволяє серце, не з жалю чи примусу: Бог любить того, хто дає радо. А Бог 

спроможний обсипати вас усякою благодаттю, щоб ви у всьому мали завжди те, що вам 

потрібне, та щоб вам ще й зосталось на всяке добре діло, як написано: “Розсипав, дав 

убогим; праведність його перебуває вічно." Той, хто дає насіння сіячеві, дасть і хліб на 

поживу, і примножить ваше насіння та зростить плоди вашої справедливости, щоб ви у 

всьому збагатилися всякою щедротою, яка через нас складає Богові подяку. 

Стихи на Алилуя: Бог, що дає відплату мені, і покорив народи мені. 

Ти, що звеличуєш спасіння царя, і даєш милість помазаннику Своєму Давидові і родові його повіки. 

Євангелія: Від Луки 5: 1 - 11 Того часу стояв Ісус біля Генезаретського озера і побачив два 

човни, що стояли край озера; рибалки вийшли з них і полоскали сіті. Він увійшов в один з 

човнів, що належав Симонові, і попросив його відплисти трохи від землі, а сам, сівши, з 

човна почав учити народ. Коли він перестав говорити, сказав до Симона: “Відчали на 

глибінь та і закиньте ваші сіті на ловитву." Озвався Симон і каже: “Наставнику, всю ніч 

трудились ми і нічого не піймали, але на твоє слово закину сіті." Так вони і зробили, і 

піймали велику силу риби, і їхні сіті почали рватися. Тоді вони кивнули до своїх 

товаришів, що були в другім човні, щоб ті прийшли й допомогли їм. Прийшли вони й 

наповнили обидва човни, аж почали потопати. Побачивши це Симон Петро, припав до 

колін Ісуса й каже: “Іди від мене, Господи, бо я грішна людина." Жах бо великий огорнув 

його й усіх, що були з ним, із-за риб, що їх піймали; також і Якова та Йоана, синів Заведея, 

які були спільниками Симона. Ісус же промовив до Симона: “Не бійся! Віднині людей 

будеш ловити." І витягши човна на берег, кинули все й пішли слідом за ним. 

Причастний: Хваліте Господа з небес, хваліте Його на висотах. 

Радуйтеся, праведні, в Господі, правим належить похвала. Алилуя! Алилуя! Алилуя! 
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PRAYER FOR THE BLESSING OF FOOD ON 
THANKSGIVING DAY 

(Priest or Head of the Family): 
In the name of the Father, and of the Son, and of the 

Holy Spirit. Amen. 
Let us pray to the Lord 

Lord our God, 
You open Your hand and fill all living things with 

blessing. 
As we gather on this day of Thanksgiving, 

we give You praise for the goodness and love 
that You show to us each day. 

Bless us, O Lord, and these gifts of Your bounty which we are about to receive from 
Your goodness. 

Grant that, as we share this food, we may be mindful of those who are in need, and 
that our hearts may always be filled with gratitude for Your generosity and care. 

May this meal strengthen the bonds of love in our family, and may Your peace dwell 
in our hearts and homes now and forever and ever.  

Amen. 
(Then all make the Sign of the Cross.) 

In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit. Amen. 
++++++ 

 
МОЛИТВА НА БЛАГОСЛОВЕННЯ СТРАВ У 

ДЕНЬ ПОДЯКИ 
Священник або голова родини: 

В ім’я Отця, і Сина, і Святого Духа. Амінь. 
Господеві помолімся! 

Господи, Боже наш, Ти відкриваєш Свою руку і 
насичуєш усе живе благословенням. 

У цей день Подяки ми з вдячністю прославляємо 
Тебе за всю доброту і любов, якими Ти нас щодня 

обдаровуєш. 
Благослови, Господи, нас і ці Твої дари, які ми зараз 

будемо споживати з Твоєї щедрості. 
Даруй, щоб, розділяючи цю трапезу, ми пам’ятали 
про тих, хто перебуває в нужді, і щоб наші серця 

завжди були сповнені вдячності за Твою щедрість і 
турботу. 

Нехай ця спільна трапеза зміцнить любов у нашій родині, а Твій мир нехай 
перебуває в наших серцях і домівках, завжди, нині і повсякчас і на віки вічні. 

Амінь. 
(Усі разом роблять знак хреста.) 

В ім’я Отця, і Сина, і Святого Духа. Амінь. 
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Parish Charitable Report –  

HELP TO UKRAINE IN TIME OF 

WAR 
A special thank you goes to all private donors 

who have generously supported Ukraine during 

this time of war. 

Through your kindness, we were able to pur-

chase vital medicine for wounded soldiers and 

provide food for Ukrainian defenders on the 

front lines. 

Your continuous support is a true expression of 

love and solidarity with those who are in greatest 

need. 

May God bless you abundantly for your compas-



13 

ЗВІТ ПРО БЛАГОДІЙНІСТЬ 
ПАРАФІЇ – 

ДОПОМОГА УКРАЇНІ  
В ЧАС ВІЙНИ 

Особлива подяка всім приватним 
жертводавцям, які щедро 

підтримували Україну в цей 
воєнний час. 

Завдяки вашій доброті ми змогли 
придбати життєво важливі ліки 

для поранених солдатів та 
забезпечити їжею українських 

захисників на передовій. 
Ваша постійна підтримка є 

справжнім виявом любові та 
солідарності з тими, хто 

найбільше цього потребує. 
Нехай Бог рясно благословить вас 

за ваше співчуття та щедрість. 
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UGCC HEAD IN THE 
190TH WEEK OF WAR: THE 
FATIMA REVELATIONS 

WARNED: ERRORS COMING 
OUT OF RUSSIA COULD POI-
SON THE ENTIRE WORLD 
We came to Fatima to offer our gratitude 

to the Blessed Virgin Mary for her interces-
sion in the war in Ukraine and for stopping 
the Russian army on the outskirts of Kyiv. 
This was stated by His Beatitude Sviatoslav, 

Father and Head of the Ukrainian Greek Catholic Church, in his traditional video address 
during the 190th week of Russia’s brutal war against Ukraine — a war that continued 
to claim the lives of children and wreak havoc on cities and villages throughout the week. 

The Head of the Church noted that over the past week, the enemy deliberately targeted 
Ukraine’s energy infrastructure, including nuclear power plants. The Chernobyl nuclear 
power plant, which protects Ukraine, Russia, and Belarus from the consequences of the dis-

aster, was attacked. For more than ten days, beginning on September 24, the occupied Za-
porizhzhia nuclear power plant has been without power. The Russian authorities continue 
to threaten Ukraine with nuclear terrorism, hinting that attacks on such dangerous facilities 

could become systematic. However, according to him, this week also brought a joyous 
event: 205 of our defenders were released from Russian captivity — 185 military personnel 
and 20 civilians. “We rejoice that those who spent many long months in torture chambers 

have finally returned home.” At the same time, a special spiritual event was held this Sunday 
in Fatima, the site of the Marian apparitions in Portugal, where Ukrainians from Western 
Europe gathered for a joint pilgrimage and prayer. 

“Together with our clergy,” said the spiritual leader of Ukrainians while in Fatima, “and the 
faithful, we stood in the place where the Theotokos revealed God’s plan for Ukraine, which 
includes a special role for our people. It is Ukrainians — a long-suffering nation — who 

have received from God the strength to stop Russia’s murderous hand. We prayed to the 
Blessed Virgin Mary with one heart and one voice that the Lord would end the war 
in Ukraine and bless the children with His peace. We are especially grateful for March 26, 

2022, when, after Pope Francis renewed the consecration of Ukraine and Russia to the  
Immaculate Heart of Mary, the occupying forces began to retreat, and Ukraine began 
to liberate its territories. We believe that the ‘miracle over the Dnipro’ was not a one-time 

event, for God’s promises to His people are irrevocable.”His Beatitude Sviatoslav implored 
the Blessed Virgin Mary to remain with us, to support Ukrainians, to inspire our hearts, and 
to bestow resilience and strength through the grace of the Holy Spirit in the struggle against 
evil.                                       His Beatitude Sviatoslav Shevchuk 
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ARCHEPARCHIAL CLERGY RETREAT 
Fr. Andre Lalach is the retreat master. Divine Liturgy. 

Lakeview Resort, Hecla. Thursday, October 9. 
Архиєпархіальні реколекції духовенства. Провадить отець Андрій Лалач з Саскатуну. 

Четвер, 9 жовтня. Гекла, Манітоба.  
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“ANCHORED IN HOPE”: 

2025 REPORTING AND 

GIVING SOIRÉE HELD 

IN PHILADELPHIA 

The Ukrainian Catholic Archep-

archy of Philadelphia hosted its 

2025 Reporting and Giving Soi-

rée on October 4 at the hall 

of the Ukrainian Catholic Cathe-

dral of the Immaculate Concep-

tion in Philadelphia. This year’s 

event, held under the theme 

“Anchored in Hope,” brought 

together approximately 260 guests — clergy, religious, and lay faithful — to celebrate the life of the Archep-

archy, learn about its ministries, and support its mission. 

The evening featured a keynote address by Metropolitan Borys Gudziak, who reflected on hope as the anchor 

of Christian life and shared updates on new developments within the Archeparchy. “We have community. 

We have God’s blessing. We have unity. And we have hope,” said the Metropolitan. “My greatest hope is that 

your thermometer of hope, faith, and mutual love rises.” He expressed his wish that participants would return 

to their parishes inspired and with a clearer understanding of what the Archeparchy is and how it serves the 

faithful. 

Parishes from across Pennsylvania, New Jersey, Delaware, and Maryland, as well as numerous organizations, 

joined the event — highlighting the breadth of the Archeparchy’s community and partnerships. Financial direc-

tors from the Ukrainian Greek Catholic Church’s eparchies in Ukraine, who were visiting the United States, also 

participated in the soirée. 

The evening raised a total of $112,244, with all proceeds benefiting the New Priests and Personnel Fund, 

which helps the Archeparchy develop new ministries and support pastoral initiatives. The total included 

$7,900 from a silent auction featuring works by Ukrainian and diaspora graphic artists, $2,550 from a live auc-

tion of unique experiences, and $1,252 from a 50/50 raffle. In all, over 175 individual donors contributed to the 

cause. 

An anonymous benefactor also matched $100,000 in donations to benefit the Healing the Wounds of War 

in Ukraine Fund, extending the evening’s spirit of generosity to those affected by the ongoing war. 
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UGCC HEAD VISITS BA-

SILIAN FATHERS AND 

SISTERS SERVANTS 

IN FATIMA 
On October 7, during his official visit 

to Portugal, the Father and Head 

of the Ukrainian Greek Catholic 

Church, His Beatitude Sviatoslav, 

visited the monastic communities 

of the UGCC in Fatima — the Fa-

thers of the Order of St. Basil the 

Great (O. S. B. M.) and the Sisters 

of the Congregation of the Sisters 

Servants of Mary Immaculate (S. S. M. I.). During the meeting, the participants discussed the partic-

ularities of missionary activity, spiritual goals, and challenges related to pastoral care among Ukrain-

ian migrants. Today, three priests of the Order of St. Basil the Great serve in Fatima: Fathers Silvio 

Litvinchuk, Venedykt Derkach, and Gabriel Tymchyk, as well as two Sisters from Brazil — Sister 

Celia Antonio and Sister Maria-Claudia Derhun. 

During a conversation with the Head of the Church, the Sisters shared that they began their ministry 

last year in response to the Church’s request for a missionary presence in Fatima. “We work with 

children and young people, help in the sanctuary, participate in communal prayer, catechize, and 

visit Ukrainian families to support their faith and connection with the Church,” said Sr. Celia. 

Sister Maria-Claudia noted that one of the main goals of their mission is to unite Ukrainians living 

in Fatima and help them preserve their national and spiritual identity. 

“We have a plan to visit Ukrainian families, get to know them, and invite them to church so that they 

feel that the Church is close to them,” she said. 

His Beatitude Sviatoslav emphasized the importance of their work as spiritual mothers and educa-

tors, especially given that the number of Ukrainians in Portugal has grown from 

30,000 to 90,000 since the outbreak of the full-scale war. 

“You can show them that it is possible not to lose their identity, and you will teach some Ukrainians 

the Ukrainian language,” said the Primate, underscoring the uniqueness of the Sisters’ mission, who 

belong to the fifth or sixth generation of Ukrainians from Brazil and speak Ukrainian fluent-

ly.In addition, Fr. Venedykt said that the Basilians not only serve Ukrainians but also assist local Ro-

man Catholics, hold services in four languages, and actively participate in daily prayers at the Fati-

ma Shrine. “We hear confessions in different languages — Ukrainian, Portuguese, Italian, Span-

ish — and serve in nursing homes. We also regularly fundraise for the Ukrainian military,” said the 

priest. His Beatitude Sviatoslav thanked the Basilian Fathers for their dedicated service. He then 

visited the construction site of the Ukrainian shrine in Fatima, saying: “This temple will be a sign 

of the presence of our people and our faith in the land where the Blessed Virgin Mary called for 

prayers for peace.” 



20 

Basic Guidelines for Reception of Holy Communion  

You are a member of the Catholic Church; You have participated in the Sacrament of Con-

fession at least during the Easter or Christmas seasons this past year if not more frequent-

ly; You attend Divine Services regularly; Your lifestyle is consistent with the teaching of the 

Catholic Church; You have kept the Liturgical fast – no food at least one hour prior to the 

Divine Liturgy (water and medicine does not break the fast). You have been in church from 

the beginning of the service, or at least heard the Gospel. To the best of your ability, you 

are in the state of Grace. If for any of these or other reasons you cannot receive Holy 

Communion, you are welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that 

you would like to receive his blessing. For those who are divorced and living common-law 

the Sacrament of the Holy Eucharist cannot be received. You are welcome to come for a 

blessing. (If you are divorced with a Church annulment, and remarried in the Church you 

are more than welcome to receive the Holy Sacraments.)  

SUNDAY LITURGY 

9:00 a.m. Children’s Catechism 

9:30 a.m. Rosary 

10:00 a.m.  English/Ukrainian 

Office Hours (Weds& Thurs.) 

5:00 pm – 8:00 pm 

CONFESSIONS Before Liturgies 

BAPTISM By appointment 

FUNERALS   By arrangement 

MARRIAGES: By appointment at least 
six months in advance 

PLEASE REMEMBER TO PRAY FOR: Dobrodiyka Olga, Ed T., David P, Stanley S, ALL UKRAINI-
ANS in time of WAR, John S., David K, Fran C, David K., Ed & Sylvia P., 
Ernie H, Mary P., Rose O,  Luba H., Joan B., Jack M.,  Adeline S, Alexan-
der Z., Shelley D., Virginia M., Becky, Diane, Mary I.Z., Bryce G, Dave S, 
Jim M., Penny F., Alex Z., Shane M., Ruthie P., Ed T, Wayne G., Rose O. 
Tillie Z., Charlene G. ,... and all members of our parish family and those who are 
not able to join actively in our community, your families, relatives, friends, neighbors, governments and armed 
forces, especially the shut-in or those in the hospitals, traveling, working or studying, nursing and senior homes, 
seeking God’s answer to their prayers or those rejoicing with God’s answer; your spiritual fathers, those cele-
brating birthdays and anniversaries; those called to their eternal reward and for the family they leave behind; 
widows and widowers, orphans, homeless, those who love us and those who hate, use & hurt us; and all people 
who have asked us pray for them. Please, also in your kindness keep praying those daily for vocations to the 
priesthood and religious life. Remember to ask for special blessings to all Christian families and yourselves!   
REMINDER for families of individuals, who are admitted to hospital - If you or a family member is admitted to 
hospital and you wish to have a priest visit, please be sure to have someone call our parish rectory office to 
make this request. Your pastor may have no other way of knowing that you are in hospital, as per privacy legis-
lation. 


